Aramaic Text of Ezra (4.8 - 6.18; 7.12 - 26)

[Aramaic words within parentheses are the Qaré forms, ‘Read!’,
following the unvocalised Katib forms, ‘it is written’.
In manuscripts and printed texts the vowels of the former are placed on the latter.]

Ezra Chapter 4

Sx:w ﬂ"I'IZ'\TJ D'?W: QDD &DWWHDWN Nahimb {HEBREW} 7 And in the days of Artaxerxes
me:_f 31'131 0'15 "[L)?J RDWWHHW& ‘757 'u'm: '1&271 wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of

his companions, unto Artaxerxes king of Persia;
JaianiJ=kiyigiag DMK 202 and the writing of the letter was written in the
Aramaic character, and set forth in the Aramaic
tongue.

1202 x-jao ’WDWW mpoiio) ‘-py: Dﬂ'[-l 17 {ARAMAIC} 8 Rehum the commander and

Shimshai the scribe wrote a letter against

xnwwnnt D‘?W?']”JWJ 70 T7)3N Jerusalem to Artaxerxes the king in this sort
NP2 N2oD

ISR - ) 9 then wrote Rehum the commander, and
Nﬁﬂo Wmiﬂ DSJE ‘79: Dﬂ"ﬁ T -m B Shimshai the scribe, and the rest of their

x"')aﬁw N”Dn07537 x"J"-l 11'111'1:: 7&(01 companions; the Dinites, and the

Apharesattechites, the  Tarpelites, the
K‘DJ(LHW x"b:: (x“: ﬁx) M2 x"Djﬂx Apharesites, the Archevites, the Babylonians,

x"D‘?SJ (&"'['1) N7 the Shushanchites, the Dehites, the Elamites,

x-’anj N32E 2108 H"Jﬂ NN TINDY M 10 and the rest of the nations whom the great

: . ; . and noble Asenappar brought over, and set in
_RSQ:N ]‘n DQJ R ﬂ:ﬁP: pie :[“TH: the city of Samaria, and the rest that are in the
. ﬂJSJD’I -y country beyond the River: 'And now

s-nby 1n‘7w ™ xn—ux pwqg -IJ-I N 11 this is the copy of the letter that they sent

unto him, even unto Artaxerxes the king thy

("["DSJ) Mav XDBD Rnwwnnjx i75-7 servants the men beyond the River and now
DAY 703y WJN

PL)D 1 xn-n-p " x:bmb ?ﬂ‘fi? foal b 12 be it known unto the king, that the Jews

that came up from thee are come to us unto

xn”'17 D‘?Qﬂﬂ"? 7nx RJ”‘?SJ "[ﬁ?‘? ’a Jerusalem; they are building the rebellious
and the bad city, and have finished the walls,
155:27& LA m: xnw*xﬂj xn-mm and are digging out the foundations.
ST RN (1‘7‘7::0 w-nrm)

xnqu ] "™ x:bm‘j N"l-f‘? yn-[w TSJ: by 1? Be it kn'own now unto the king, .that, if this
city be builded, and the walls finished, they

7‘73 ighia 7‘7‘7:1'\27" x"j'lW'l N2 7177 will not pay tribute, impost, or toll, and so

thou wilt endamage the revenue of the kings.
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14 Now because we eat the salt of the palace,
and it is not meet for us to see the king's
dishonour, therefore have we sent and
announced to the king,

15 that search may be made in the book of the
records of thy fathers; so shalt thou find in the
book of the records, and know that this city is
a rebellious city, and hurtful unto kings and
provinces, and that they have moved sedition
within the same of old time; for which cause
was this city laid waste.

16 We announce to the king that, if this city
be builded, and the walls finished, by this
means thou shalt have no portion beyond the
River.'

17 Then sent the king an answer unto Rehum
the commander, and to Shimshai the scribe,
and to the rest of their companions that dwell
in Samaria, and unto the rest beyond the
River: 'Peace, and now

18 the letter which ye sent unto us hath been
plainly read before me.

19 And I decreed, and search hath been made,
and it is found that this city of old time hath
made insurrection against kings, and that
rebellion and sedition have been made
therein.

Twwnbwj D‘?W\ﬁ"b&? -n-[ PB!PH ]”:L?D'l = 20 There have been mighty kings also over

Jerusalem, who have ruled over all the

-T”nﬂ -[‘7-17 753 -I-Ifﬂ "ﬁ'l: '7:37 5:: country beyond the River; and tribute, impost,

73

and toll, was paid unto them.

'LL)N N‘WJJ N'?L".D‘? mpojic wyw ]SJD N5 21 Make ye now a decree to cause these men

Nb "RTIY Raann R‘? 7 RO
:om?

% TPy Tavnb Ay g I 20
151 mm"; RO N3

to cease, and that this city be not builded,
until a decree shall be made by me.

22 And take heed that ye be not slack herein;
why should damage grow to the hurt of the
kings?'



NITY

B x;gnw: " ija .'_[_TD T-a-_m 9o 23 Then when the copy of king Artaxerxes'

letter was read before Rehum, and Shimshai

"WDW" D’mj_mj‘? ”7;3 NP‘WQ xnwwnﬂﬁg the scribe, and their companions, they went in
D‘?gﬁﬁ"i? 137,1_‘:: 1‘738 Nanz;:j ijD haste to Jerusalem unto the Jews, and made

Y them to cease by force and power.

;5 28D ey NTITOY
b xnbx—nna Ny n‘;mz Tq-mz - 24 Then ceased the work of the house of God

which is at Jerusalem; and it ceased unto the

'[‘nﬂlj n;w ¥ x‘?w; njﬂj Dj?tmﬁ”::i secqnd year of the reign of Darius king of
10787 WY MRoR?

Ezra Chapter 5

qemay— . T OFNMY U MAInm 1 Now the prophets, Haggai the prophet, and
Ny nTjDD ‘ x":‘ T R B Zechariah the son of Iddo, prophesied unto

Dj?gﬁ'?’;ﬂ mha T N:-ﬁn?_‘?? R the Jews that were in Judah and Jerusalem; in

.y iavn = ;= the name of the God of Israel prophesied they
.]7;‘[ ‘7;7 ijw ni?x DW: unto them.

Ok " g - ’ . " 2 Then rose up Zerubbabel the son of
AN SN nL?SW 02 L):;'T(‘ .mi? T-'m: - Shealtiel, and Jeshua the son of Jozadak, and

™ RU‘?& nha NJDDB 1"7@7" P-TITBT'_'TE began to build the house of God which is at

- ey i 0 e Jerusalem; and with them were the prophets
TEOn NN RN 1Y) nﬁewg of God, heping then.
i

nre N ]'WT"L?SJ =R ORI ) 3 At the same time came to them Tattenai, the
T T T T e governor beyond the River, and Shethar-

T"WTJ}S ]:'l ]1?“2;31 ’;”: WDW.’l ﬂjﬂ;”ﬁ;? bozenai, and their companions, and said thus
: - : unto them: 'Who gave you a decree to build
&33‘7 n;-[ x;:p; Qv fD 0o ‘7 Dtp V-J Dns this house, and to finish this structure?'
TIPPRYR I NI

lalmtal; Hax-v: DTTL) NITDR XD rjx - 4 'Then spoke we unto them after this manner

) A [, wrote they]: What are the names of the men

:17332 K373 77377777 R2)2D that build this building?

YT ”:&7—59 labimi D'-[-[‘jx "3y 1 5 But the eye of their God was upon the
SRR " ) o BREE T 7! elders of the Jews, and they did not make

TP WPITS XYY T 192 RYD) them cease, il the matter should come to

N

'TTJ’I_BSJ R 120 1IN Darius, and then answer should be returned

+ by letter concerning it.

lalgi= Bk glg] nbw‘—\q NPTON '[327.75 46 The copy of the letter that Tattenai, the
T T T ' T VR governor beyond the River, and Shethar-

x‘?oﬁag ﬂﬂjg:’l ";ﬂ: '71]@7'3 I'ljm'ﬁ;;? bozenai, and his companions the

Apharesachites, who were beyond the River,

3



NITY

x:sfﬂ szj-‘ 7737 -m-m "IDSJ: ™ sent unto Darius the king;

nu: :wn: 'TJ-D'? "—[1'757 jnbw xnang v 7 they sent a letter unto him, wherein was
: written thus: 'Unto Darius the king, all peace.
55 XY 8351 P

-n-pb x:brx—n-[ x:bnb x-ms SJw-[n I 8Be it known unto the king, that we went into
the province of Judah, to the house of the

]:& NJ:DD XM N:ﬁ x“%x 5‘3‘7 Nﬂ]”-m great God, which is builded with great stones,
7['[ xn..[.,::” R"bﬂ:: Dwnn Ux'l 5{7: and timber is laid in the walls, and this work

goeth on with diligence and prospereth in

uininol nSxm RTAPNN RIDON their hands.

) ) 9 Then asked we those elders, and said unto
x37f3§§ XDJD -be K 3(27‘7 NJ‘?&W 1 o them thus: Who gave you a decree to build

-PJ:DL) -TJ—[ Nﬂ”: DSJL’J DD‘? Dw D D‘Ib this house, and to finish this wall?
195505 113 xmwm

':-[n'qy-ﬁn‘-; Dnb ijxw almialmials; nxj % 10 We asked them their names also, to

o ) announce to thee, that we might write the
;DTN T RIM227AW 2023 *77 names of the men that were at the head of

them.

N n:x 1;3;3‘7 x:n:sn-[ xn:‘na KTDJDT N 11 And thus they returned us answer, saying:

We are the servants of the God of heaven and

T ;; mﬁm NHDW 7‘7&-"'1 "-”-I:SJ VD‘[ earth, and build the house that was builded
- these many years ago, which a great king of
ps J ]‘JW "IJ'I ND-IPD '133 }ﬂ'l 1 an: Israel builded and finished.
1‘75::471 733 27 bmw*‘v 15:31

anw 1'7&‘7 RJD-D& W:ﬁ'l o ] ]-1‘7 = 12 But because that our fathers had provoked
“““ the God of heaven, He gave them into the

o)) 173: -[‘773 733731:3 -P: m_f 3-[’ hand of Nebuchadnezzar king of Babylon, the
,17:.[ -ITJSN .mno 'TJ"I 'Tﬂ’:? (.m.m:) Cha}dean, who destroyed this house, and

carried the people away into Babylon.

:5335

L):: "™ x:bm w-—n:b —[—”-[ n:w: Dﬁ: y» 13 But in the first year of Cyrus king of
Babylon, Cyrus the king made a decree to

M3 x-r'-m-n": oyt o x:‘m W9D build this house of God.
X335

-1:-[-[ "'T x-[bx-nn:-ﬁ-[ xn:xn qxj -1 14 And the gold and silver vessels also of the

house of God, which Nebuchadnezzar took

™ xs:"-f ] PEJ"[ 1337:":3 ™ R5037 out of the temple that was in Jerusalem, and

brought them into the temple of Babylon,
" " " "
5:: i xs: -"7 VJ-[ 5: ’-H waj-} 2 those did Cyrus the king take out of the

533 ’-f 3'7:"'1 D N:‘?D w-ﬂ: VD"[ PEJ"I temple of Babylon, and they were delivered
unto one whose name was Sheshbazzar,

"IDW "[TTD " -mw 'TSJWWS 123%™ whom he had made governor;



NITY

NI NMIRD ('7&) nbx ,-.is—-mxj n 15 and he said unto him: Take these vessels,

go, put them in the temple that is in

D"y gRwIa T RO T DINTOIN Jerusalem, and let the house of God be
Iﬂ-lﬂx_bv X130 Nnbx builded in its place.

xnw’x 27 RPN -I—[ WBBW‘W Tﬁ-m {0) 16 Then came the same Sheshbazzar, and laid

i : the foundations of the house of God which is
1IRTN Dj?W’m”_D " NU‘?N P27 in Jerusalem; and since that time even until
h o . D'?W Ni77 RN .{S:D_.m.’ now hath it been in building, and yet it is not

completed.

q il -'Pann i) xg%u—bg Tn Ty:sl ™ 17 Now therefore, if it seem good to the king,

let search be made in the king's treasure-house

R 1’-[ 37:;: " ’-”,JD N;‘?D"'{ R:IJJ there, which is at Babylon, whether it be so,
NJDD‘? oy wa x;‘-)D Wij_UJ_“"T that a decree was made of Cyrus the king to

: * build this house of God at Jerusalem, and let

&3‘7{3. m;m'q D‘?W’H"D ?l'[ KHBN_N"E the king send his pleasure to us concerning
T : A ‘ S TN ~ this matter.'
XPRY M2 Moy

Ezra Chapter 6

T'l‘?;ﬂ D}.??,D D@ x;s@ Wﬂ:ﬁj r-_m: N 1 Then Darius the king made a decree, and

search was made in the house of the archives,

"7:;: HQD T"DUTJD R:IJJ ™ xjﬂ_BD n":: where the treasures were laid up, in Babylon.
T T RDTTOD RDDOND MR 9 2 And there was found at Ahmetha, in the

palace that is in the province of Media, a roll,

n];D :”ﬂD_]D'I n;ﬂ_'l n-f'?JfJ NDJ”-‘D and therein was thus written: 'A record.
LTI

RB'?D w3 RDBD W'ﬁ:‘? iyl n;w‘z b 3-In the first year of Cyrus the king, Cyrus the

king made a decree: Concerning the house of

Naan? X032 Di?gﬁ'”.'_l RU‘??{D"; (m)¥]s) ng God at Jerusalem, let the house be builded,

Sl & " . - a4 —y— the place where they offer sacrifices, and let
T :7 ;70@ Tﬂwxﬁ T ﬂ:'l T n:j 7 -108 the foundations thereof be strongly laid; the

T*nw T"fjg DR T‘nw T‘D}_{ 711377 height thereof threescore cubits, and the

breadth thereof threescore cubits;

-I;-IN xDI?n ‘7‘?:‘ ]:x-w-[ ]ﬂ:;-m =1 4 with three rows of great stones, and a row of

new timber, and let the expenses be given out

=ipelg x;s@ gy e xDPDﬂ D710 UR™T of the king's house;

REDDY H9M T xnsx-nq: MRD r]?ﬂ =1 5 and also let the gold and silver vessels of
R e S A A2 T T the house of God, which Nebuchadnezzar

REDD"TI']D PBJU 7337;133 "1 took forth out of the temple which is at
; —a=m Jerusalem, and brought unto Babylon, be

m—aa g8 - — . N — -y )
-IU ) r’: nn— 5;;5 '7: '-n D'?gﬂj 277 restored, and brought back unto the temple
which is at Jerusalem, every one to its place,
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and thou shalt put them in the house of God.'

6 'Now therefore, Tattenai, governor beyond
the River, Shethar-bozenai, and your
companions the Apharesachites, who are
beyond the River, be ye far from thence;

7 let the work of this house of God alone; let
the governor of the Jews and the elders of the
Jews build this house of God in its place.

8 Moreover I make a decree concerning what

ye shall do to these elders of the Jews for the
bu11d1ng of this house of God; that of the
king's goods, even of the tribute beyond the
River, expenses be given with all diligence
unto these men, that they be not hindered.

9 And that which they have need of, both
young bullocks, and rams, and lambs, for
burnt—offermgs to the God of heaven, wheat,
salt, wine, and oil, according to the word of

¢ the priests that are at Jerusalem, let it be given

them day by day without fail;

10 that they may offer sacrifices of sweet
savour unto the God of heaven, and pray for
the life of the king, and of his sons.

11 Also I have made a decree, that whosoever
shall alter this word, let a beam be pulled out
from his house, and let him be lifted up and
fastened thereon; and let his house be made a
dunghill for this;

12 and may the God that hath caused His
name to dwell there overthrow all kings and
peoples, that shall put forth their hand to alter
the same, to destroy this house of God which
is at Jerusalem. I Darius have made a decree;
let it be done with all diligence.'

13 Then Tattenai, the governor beyond the
River, Shethar-bozenai, and their companions,
because that Darius the king had thus sent,
acted with all diligence.



NITY

:17380 RITDOK NdlD

" ) ) ) " % 14 And the elders of the Jews builded and
ar nxj::: ﬂi')xfm 1 J: Q) -I'I-T :QN 7 prospered, through the prophesying of Haggai

it 1::1 NITD™I2 ISP TN the prophet and Zechariah the son of Iido,
w.,,.).n WW'D DSJ?D?D'] 17&7?27’ .lex =Nop ]D And they builded and finished it, according to

the commandment of the God of Israel, and

D'}B 'ISD xnwwnnﬁxj according to the decree of Cyrus, and Darius,

* and Artaxerxes king of Persia.

njas -[n‘-;n DT’ —m -m-[ -mn: xnxﬁwj b1 15 And this house was finished on the third
day of the month Adar, which was in the sixth

W'l’ﬁ-l N'D‘?DL) nw n:w X179 'T-IK year of the reign of Darius the king.
.x:bm

. ) AR mbs)) 1) 16 And the children of Israel, the priests and
7&&71 K] 1(77 x J-D sxﬁw : ! the Levites, and the rest of the children of the

'ﬂ-n-lﬂ: -13'1 NWBN_N"D nDJﬁ xn'li'):\ ]2 captivity, kept the dedication of this house of
" God with joy.

Tﬂ-ﬁm .'IJ'T ijx-nna n;:nb q:ﬁpn-’ t 17 And they offered at the dedication of this

ouse of God a hundred bullocks, two

TN VIR IR TORR 172 1IN12 hundred rams, four hundred lambs; and for a

I sin-offering for all Israel, twelve he-goats,

('TNDTILP) x"f.ﬂn") T\”J . 51‘531 according to the number of the tribes of Israel.
WY TIR? yTIm ONTTorhy
:oxn

xw-ﬂm ]1‘[173‘753 N7 1?3"‘771 1" 18 And they set the priests in their divisions,

and the Levites in their courses, for the

™ Nj‘?x Igimpmion 27 ]7"177‘71'”33 service of God, which is at Jerusalem; as it is
h -IWD 750 :n:: D‘?WWW‘: written in the book of Moses.

Ezra Chapter 7

ROOUIRIN P07 103 WK 1NWIT 13wND ) XY {HEBREW) 11 Now this is the copy of the letter

- that the king Artaxerxes gave unto Ezra the priest,
”i?m 72-1: 51:3{3 ‘7;7 -'50 WQDU ]7: a NW?SJ L) the scribe, even the scribe of the words of the

5&7&7"‘717 commandments of the LORD, and of His statutes
to Israel:

N3TTD K-TWU(? ?ﬁj;bf_ﬁ ']i?D RODYITMTR 3" {ARAMAIC} 12 'Artaxerxes, king of kings,

unto Ezra the priest, the scribe of the Law of

nJSJD'l 7”?_3;:1 x:r_ﬁw .‘l‘?x“‘l x@:’ 75? the God of heaven, and so forth. And now
wnq:bmz :?_mnm—‘?: oYt oy ) 3 13 Imake a decree, that all they of the people

of Israel, and their priests and the Levites, in
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my realm, that are minded of their own free
will to go with thee to Jerusalem, go.

14 Forasmuch as thou art sent of the king and
his seven counsellors, to inquire concerning
Judah and Jerusalem, according to the law of
thy God which is in thy hand;

15 and to carry the silver and gold, which the
king and his counsellors have freely offered
unto the God of Israel, whose habitation is in
Jerusalem,

16 and all the silver and gold that thou shalt
find in all the province of Babylon, with the
freewill-offering of the people, and of the
priests, offering willingly for the house of
their God which is in Jerusalem;

17 therefore thou shalt with all diligence buy
with this money bullocks, rams, lambs, with
their meal-offerings and their drink-offerings,
and shalt offer them upon the altar of the

: house of your God which is in Jerusalem.

18 And whatsoever shall seem good to thee
and to thy brethren to do with the rest of the
silver and the gold, that do ye after the will of
your God.

19 And the vessels that are given thee for the
service of the house of thy God, deliver thou
before the God of Jerusalem.

20 And whatsoever more shall be needful for
the house of thy God, which thou shalt have
occasion to bestow, bestow it out of the king's
treasure-house.

21 And [, even I Artaxerxes the king, do make
a decree to all the treasurers that are beyond
the River, that whatsoever Ezra the priest, the
scribe of the Law of the God of heaven, shall
require of you, it be done with all diligence,

22 unto a hundred talents of silver, and to a
hundred measures of wheat, and to a hundred
baths of wine, and to a hundred baths of oil,



NTY

. :n: xb-sq n‘; D’l -mu and salt without prescribing how much.
S2yn” xﬁuw -be bl VD o '7: 4 23 Whatsoever is commanded by the God of

heaven, let it be done exactly for the house of

M"ILD 7?35“7 NI FPR M"3D RTTITIR the God of heaven; for why should there be
"77331 x:‘WD ﬁ":‘?D L?SJ ,]37 wrath against the realm of the king and his

sons?

xsj‘” x“J-D_‘?: " ]sy-n-m D:‘W i o) 24 Also we announce to you, that touchlng

any of the priests and Levites, the singers,

N‘TBN gal ”ﬂ‘?ﬂ? N‘J”ﬂ: x“yﬁn x"1f37 porters, Nethinim, or servants of this house of
&DWD‘? fb‘bw xij .li7.n .137: 'I-IJD ..m_[ God, it shall not be lawful to impose tribute,

: impost, or toll, upon them.

.m*‘v;:

7['[’3—”"1 -:-I‘-bx nn:n: NT”J n:}ﬂ Mo 25 And thou, Ezra, after the wisdom of thy
T : T God that is in thy hand, appoint magistrates

( H3"'[) 17T ]7'['7_"1 1" ]"C’JBW ") and judges, who may judge all the people that

- are beyond the River, all such as know the
‘I"I"I ‘SJ—P 5:‘7 'm'll -’:SJ: 1 xTJU 53‘7 laws of thy God; and teach ye him that

]'ISJ"H"m SJ'[" &‘7 "'11 "['1‘7}{ knoweth them not.

-[-ﬁjx—-u—[ xn-[ 'I:SJ N'ﬂb Ni7_"1 ‘7:1 4o 26 And whosoever will not do the law of thy
God, and the law of the king, let judgment be

377‘7 ﬂ:”-l xﬂﬁacx RDBD ™ Nn-n executed upon him with all diligence, whether

' it be unto death, or to banishment, or to
(‘W'W?‘?) W?"lwi'? -[ ﬂVD‘? -I -DD 'I:SJnD confiscation of goods, or to imprisonment.'
*110&‘71 1023 Yo



